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HANEDA IN+OUT registered model / modello depositato
[ Mare Sadler ]
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HANEDA IN+OUT registered model / modello depositato
[ Mare Sadler ]

Structure: in painted AISI 304 stainless steel and solid iroko wood.

Seat cushion: Eco-down (polyester microfibre flocks) with an insert in polyurethane in
different densities with a slatted support system in polypropylene and fibreglass enclosed in
water-repellent polyester fabric.

Mattress: Eco-down (polyester microfibre flocks) with an insert in polyurethane in
different densities enclosed in water-repellent polyester fabric.

Backs: in metal, Eco-down (polyester microfibre flocks) with an insert in

polyurethane in different densities enclosed in water-repellent polyester fabric.

Cover: completely removable fabric or leather.

Struttura: in acciaio Inox AISI 304 verniciato e legno massello di iroko.

Cuscino sedile: Ecopiuma (fiocchi di microfibre in poliestere) con inserto

in poliuretano a densita differenziata con sistema di sostegnoa doghe in
polipropilene e fibra di vetro, in fodera di poliestere idrorepellente.

Materasso: Ecopiuma (fiocchi di microfibre in poliestere) con inserto in
poliuretano a densita differenziata in fodera di poliestere idrorepellente.

Schienali: in metallo, Ecopiuma (fiocchi di microfibra in poliestere) con inserto di
poliuretano a densita differenziata in fodera di polietere idrorepellente.
Rivestimento: tessuto e pelle completamente sfoderabile.

IN+OUT

ITA ] I modelli, con i relativi tessuti di rivestimento, sono adatti sia per ambienti interni che esterni coperti o semi-coperti.
ENG ] The models, including the relevant cover fabrics, are suitable for indoor and covered or partially-covered outdoor areas.
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DEU ] Die Modelle mit den entsprechenden Bezugsstoffen eignen sich sowohl fiir Innenraume als auch fiir iiberdachte oder halbiiberdachte Auflenbereiche.

[
[
[ FRA ] Les modeles et leurs tissus de revétement sont adaptés tant aux espaces intérieurs quespaces extérieurs couverts ou semi-couverts.
[
[

SPA ] Los modelos y sus tejidos de revestimiento son adecuados tanto para ambientes interiores como exteriores, cubiertos o semicubiertos.



